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פישלר ברכה

לשוננו על ומלתם

בכתב )בין החיה בלשוננו והתאזרחו נכנסו המקרא מן רבים לשון צירופי
במאות מהם ורבים שלאחריו, הספרות דרך אלא במישרין לא בדיבור( בין
מהם שונים, שינויים בהם חלו זו ארוכה שבדרך אלא אחרונות. השנים

תחביריים. ומהם צורניים מהם מילוניים
ז, שיטה \ השיבוץ". ב"שיטת האלה הצירופים של דרכם ראשית
שולחת ההשכלה, תקופת של היפה הספרות לשון את כידוע המאפיינת
חלו אם וגם המדע(. ללשון )ואפילו הפובליציסטיקה לשון לעבר גם סעיפים
את גם מלפקוד חדלה לא לכת, מרחיקי שינויים השנים במרוצת בתפישתה
אחת ומורכבות. רבות טכניקות זו לשיטה שלאחריה. התחייהוזו ספרות
הבבואה. או "התרגום" דרך על השיבוץ היא ידועה- הפחות אולי מהן-
הושאלו כאן לשונות. שתי בין יחסים כלל בדרך מתארים אלו מונחים
שמן מלים לצירוף כוונתנו עצמה: לשון אותה בתוך יחסים תיאור לצורך
במלה מלה ובהמרת בשינוי אלא כלשונו, בפינו כיום נוהג שאינו המקרא,

אחרת,
בשל שונים: פסוקים אחת לא מערב השיבוצי הסגנון של המנגנון
צומת. מלת של קיומה בשל או צלילי, דמיון או לשונית אסוציאציה
עם זה מזדהים אף ולעתים לזה, זה מתקרבים מזה, זה אלוניזונים פסוקים
מפני הקודם הצירוף נדחה זו ברשימה בהם שנעסוק במקרים גם זה.
חז"ל מספרות המקרא, )מן אחרים קלאסיים צירופים בהשפעת "תרגומו"

)אנלוגיה(. היקש של תופעה ובראשונה בראש היא התפילה(,וזו מן או
בין- יחסים משקפת השיבוצי- הסגנון מן חלק בהיותה זו- תופעה
גם היא בשעה בה אך החדש, הטקסט לבין המקרא בין טקסטואליים
המקרא לשון בין )וכן עצמה לבין המקרא לשון בין פנימיים יחסים משקפת

ההשכלה. סופרי של בעטם המתהווים הפיוט( ולשון חכמים ללשון
)שנדלו 0571-0291 השנים שבין העברית הספרות מן מובאות באמצעות
ללשון באקדמיה ההיסטורי המילון מפעל של הממוחשב המאגר מן
המופרת צורתו אל המקראי הצירוף התגלגל כיצד להראות ננסה העברית(
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בלשון במקרה( שלא או )במקרה העוסקים צירופים בכמה בחרנו היום.
)ורעיו: בלשונו ונכשל מפיו(, מלים נעתקו )ומקבילו: בפי מליס אין ובדיבור:

ואחרים(. בלשונו, חטא בלשונו, נזהר

בפי מלים איץ א.

ההשכלה: סופרי בלשון וכן ד(, קלט, )תהלים בלשוני" מלה "אין במקרא:
מלהבלשוני)מנדלי,האבותוהבנים8681( משתאהונדהםואין ואניעומד

כלם אלא( =( אבל כדרךרובהספרים, שלאלכתובבספרי,ראשיתיבות אףנזהרתי
מלהבלשוניבראשיתיבות,אפילוראשיתיבותאשרהםגלויוידוע תמלאמונפשי,אין

לכל)פנחסהורוביץ,ספרהברית7971(
מלות באמצעות אך במקרא, כלשונו מובא הצירוף האחרונה בדוגמה
המקראי, ההקשר של הפתיטית המשמעות מן אותו מנתק הורביץ ההמשך
כל את שכן תיבות, בראשי המופיעה בספרו מלה אין כפשוטו: בו ומשתמש
נוטרלה שמשמעותו צירוף הוא גם נפשי"; )"תמלאמו מילא התיבות ראשי

הים(. ושירת מצרים יציאת מהקשרו,היינו
סדר: ובהיפוך

בעמקהבכא7981( מלה)מנדלי, אניבוכהובלשוני,אוי,אין
הקבצנים9091( מלה)מנדלי,ספר לה-ובלשוניאין לביצועק

החליפה הרבים צורת שינויים: שני חלו בפי מלים אין הצירוף אל בדרך
לשון. המלה של מקומה את תפסה פה והמלה היחיד, צורת את

/ לשוו כבד לשוןונרדפותיהאירעוגםבצירופיםאחרים: לקסיקאלייםבין ]חילופים
ניטלה / /ניטלהלשונו;ניטלהדיברמפיו /מענהפה;ניטלדיבורו לשון כבדפה;מענה

עללשונו:[ /שגור במלה;שגורבפיו תפשאותו / בלשון תפשאותו לשוןמפיו;
בחשבון להביא יש היום, הנוהג הצירוף של מקורותיו את בודקים כאשר

אלו: בשינויים להם שיד נוספים פסוקים שני

טו( לב, )איוב מלים מהם העתיקו .1
בלשוני", מלה "אין לפסוק ובשימושו במשמעותו מאוד דומה זה פסוק
כצורתו, הפסוק בא היצירה של הראשון בנוסח בספרותזו. מצוי הוא וגם

נפעל: לבניין בגלגול יצירה- אותה של המאוחר ובנוסח
עמדתםוהעתיקומהםמליס)מנדלי,האבות על כמשמרותנטועיםעמדושרהואפרים

והבנים8681(
אתבנםהאובד- לראות עלעמדתם,מחכים כמשמרותנטועיםעמדושרהואפרים

ונעתקומהםמלים)האבותוהבנים2191(
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יג( טו, )איוב מלין מפיך והוצאת .2
קבורתחמור3781( להעציברוחך)סמולנסקין, מלים זכרוןבעותיהלילההוציאמפי

צורני: היקש גרר המבני הדמיון הקודם. לפסוק במבנהו דומה זה פסוק
שמקורם לצירופים גם עברה השני, בפסוק שמקורה וכו'(, )מפיך מפי המלה

הראשון: בפסוק
מלים)שם( האומללאשרפגעיוהעתיקומפיו =כגורל( ( כגרל

מלאתודה,והמההעתיקומפיומלים)שם( היהלבו
מלים אתהביטויבבנייןנפעל,נעתקו א(מביא משמעות עתק, )ערך מילוןאבן-שושן

ויסלבסקי. שלז"יאנכיוצ' ומצרףמובאות מפיו,
אחר פסוק של וצורה אחד בפסוק משמעות של כלאיים לשון מצורהזו-
אפשר הפסוקים שני רקעזיווג על בפי. מלים אין אל הדרך קרובה -
ביאליק לשירי הקונקורדנציה מן )נלקחו הבאות הדוגמאות את לראות

אבן-שושךן(: מאת
מלהובשורה)ביאליק,אלמנות( והיא-ידיהריקותובפיהאין

לתארהשמחהכמושהיאאיןכוובעטי,איןמליםבפי)ביאליק,הנער(
המקראי, הפסוק בהשפעת כנראה מלה, כותב ביאליק הראשונה בדוגמה

מלים. השנייה- בדוגמה אך
בעמקישפהידבר)סטודנצקי,רופאהילדים7481( ואך נאלמה,איןמליסבפיו, לשונו
פעמיים לחזור שלא הפואטי, האילו* בפה לשון להמרת גרם שכאן אפשר
אילוץל נביא להשוואה ושפה. פה לשון, לשילוש: לב ושים לשון. מלת על
לצורך ידוע(. רוסי לשיר יונתן נתן של )תרגומו בןימינו בפזמון אחר מסוג
בצירוף: המלים סדר את שינה ואף )מלה( יחיד בלשון המשורר נקט החריזה
/אויהשודושברהוא /פעםהתאהבתיבצעירנפלא עלה פטל עלשפתהנחלפרח שם

מלה אוכללומרלו,איןבפי איך / לאגילה זאת
שם היאהיתה הקירההיסטוריהזה.. על לבהבהגיגה מתמלאתמיד קודש חרדת
למים מליםבפיה)ברנר,ביןמים לעת-אין מעת לשם בתשעהבאב...היאהולכת

0)

אמירה: פעלי של פועל בשם הביטוי של השלמה הוא תחבירי, נוסף, שינוי
וכיו"ב: להגיד לומר, לתאר, להשיב,

עלדבריהרופא)סטודנצקי,רופאהילדים7481( להשיב מלהבלשונו, היונקהחולה,אין
של הפתוס נוטרל הקודם, שבעמוד הורביץ מדברי בדוגמה כמו כאן, גם

הבאות: בדוגמות כך לא המקורי. הצירוף
ב6681( לתארהמחזההנחמדההיא)מנדלי,תולדותהטבע מלהבלשוני אין
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למדו עדמאד)מנדלי, בעתההיא,נפוגותיונדכיתי לךצרתלבי מלהבלשונילהגיד אין
היטב7681(

את המביע לביטויציורי הפכו ודומיו בלשוני" מלה "אין הצירוף לסיכום,
בנוסחה בעיקר מופר הוא החדשה בעברית לבטא". אפשר "אי של הרעיון
מתועדת היא כבר זו )קלישה( גלופה וגם להודות..", בפי מלים "אין השגורה

שנה: ממאה למעלה
עלאהבתכםהעזה)לילינבלום,חטאותנעורים6781( לכם איןבפימליםלהודות

לך)מנדלי,האבותוהבנים2191( מליםבפילהודות איןדי

בלשונו נכשל ב.

הוא מרכיביהם אחד שלאחריו, הספרות ומן המקרא מן רבים צירופים
כבר מופיע חלקם דברים(. או אמרים )ולחלופין שפתיים או פה לשון,
דרך על השנים במרוצת חילופין חלו בשאר וגם חלופיות, בצורות במקרא

הקודם(. הפרק בראש נוספות דוגמאות )ראה והבבואה ההיקש
בפעלים גם חילופים חלים בהם, וכיוצאים פה לשון, לחילופי במקביל
מלאים, נרדפים אינם אלה נזהר. ]לא[ נכשל, נוקש, חטא, אליהם: הנסמכים
)בלשונו, חטא הוא מכולם חמור כלשהי. סמנטית חפיפה ביניהם יש אך
שמים, כלפי התרסה בבחינת הדתי, במישור נוגע הוא שכן בדיבורו(, בפיו,

פה. בפליטת עוסקים האחרים בעוד
לפחות משתתפים הבאים הצירופים של הלשוני והשימוש היצירה במנגנון
"אי-הדיוקים" התפילה. מן ושניים חז"ליים, צירופים שלושה פסוקים, שישה
האוטומטי האופי הטופסיות, את לשבור בעיקר תפקידם הפסוקים בהבאת
מקור הקלאסי- שהטקסט משום דווקא בולטים והם השיבוצי, הסגנון של
של גם כלל )ובדרך שליוצריו לשונם על היה זה-שגור סגנון של יניקתו

קוראיו(.

חטא .1
0 ב )איוב בשפתיו איוב חטא לא זאת בכל
ב( לט )תהלים בלשוני מחטוא דרכי אשמרה

בלשון לפניך שחטאנו חטא ועל בדיבורפה... לפניך שחטאנו חטא ועל
כיפור( ליום תפילה חטא, )על הרע

והתחייה: ההשכלה בספרות גם כך
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)מנדלסון, ולאיחטאבשפתיו1 נטלעליו אשר עול מהטובלגברומהנעיםכיישא
קהלתמוסר5571(

מגלהטמירין9181( לחטואבלשוני)פרל, רקמכאוביויגוניהביאוני
בלשוןהרע,ברכילות,בזלזולהורים)שם( הקהלכיחטא ולהשמיעלכל

חטא צירופים: שני של שישזיווג אפשר לתפילה( )הרומזת זו בדוגמה
גם מעט; מקדש + מקדש )בית מעט מקדש בית דוגמת הרע, לשון + בלשונו

מקדש. החוזר האיבר נמחק בו שגם סמולנסקין(, משל הוא
טובךמפניך)לילינבלום,חטאותנעורים6781( חלילהלימחטאבלשונילהעביר

במקצתהיאחשודה...)גנסין,בטרם9091( שלאיחטאבשפתיו. במקצת...חה-חה,
)הגוף זינדעקען" נישטי ?אל "איך ביידיש הביטוי תרגום זה הסתם, מן

המשולב(. הדיבור טכניקת של יוצא פועל הוא השלישי
המקראי(: שפתים" ליפשע בבואה )אולי שמני ובגלגול

אלהיםבעדחטאתשפתי...)ברנר,ביןמיםלמים0191( אלייסרני

פאר שטראפען נישט מיך זאל "גאט מיידיש: תרגום כנראה הוא ואף
התפילהי(: )בהשראת שלו את תורם מנדלי גם רייד". מיין
ואלתחטאבפיך)מנדלי,ספרהקבצנים9091( בושוהכלםפישקא!

אלנאתחטאיבדבריפיך)שם( אלנא,שטיאשלי,

נכשל .2

ט( סד, )תהלים לשונם עלימו ויכשילהו
ועוד( ע"ב, יא זרה עבודה )בבלי, פיהם הכשילן

בשינונם ינקשו ולא בלשונם יכטלו שלא השמים, מן תשמע ואתה
הכיפורים( ויום השנה לראש במוסף לש" )רשות

הצורה והיא מתהלים, הפסוק של דקדוקי גלגול היא שבפיוט הצורה
היום. עלינו המקובלת

)מיכאלרודקינסון,שבחיהרב4681( אולםהעלמתיומאשרפיוהכשילובלירצונו
קבורתחמור3781( )סמולנסקין, להסתיר אתאשרהיהלו יעןכיפיוהכשילולגלות
אנקשבהגיוני)פנחסהורוביץ,ספרהברית7971( אכשלבלשוניולא שלא שמרני

)מנדללפין, להכשלבדבריו אתפיואפילובדבריריצויותוכחהסופו ואםיפתח
חשבוןהנפש8081(

כלדברבאר לי ותעתיק אתהאגרת, בקראך בלשונך, תכשל לבל ראהאפרים רק
היטב)מנדלי,האבותוהבנים8681(
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מליצה)אליעזרשטיינמן,דברתשכ"ד. נכשלתיגםבלשוניונתפשתילדיבורשהואמעין
המובאהממילוןכנעני(.

)מצוי פה כשל המונח את גם למצוא ניתן תשכ"ה( )"דבר" שטיינמן אצל
פה. ופליטת לשון כשל הצירופים של הכלאה כנעני(, במילון

נוקש .3
ב( ו, )משלי פיך באמרי נוקשת

יג( יב, )משלי רע מוקש שפתים בפשע
ז( יח, )משלי נפשו מוקש ושפתיו

כז( משלי )מדרש בשפתים זה עם זה מתנקשין

)שים בשימושו גם ולכן בשפתיו, לחטא במבנהו מקביל באמריפיו נוקש
ימים(: בחמדת הקיצור ולדרך לילינבלום אצל הגוף לחילופי גם לב

נוקשתגםאתהבאמריפיהטמאים)לילינבלום,חטאותנעורים6781( ואמרוכי
המלך לבשבו לבושאשר חפץביקרוילבישוהו המלך ויעןכיינקשבאמרואישאשר

)חמדתימים1371.המובאהממילוןבן-יהודה(
נתפש מוקש בפיוט(. )כבר נ-ק-ש י-ק-ש/ השורשים חילופי לציון ראויים

הבא: בצירוף גם סמולנסקין משתמש פיו ועל לנוקש, שמני ערך כשווה
קבורתחמור3781( אחת)סמולנסקין, לא וידעכיבפשעשפתיונוקש

נוקשפתי)שם( בשפתיו
ובהשראת יג יב, משלי פי )על סמולנסקין כותב שפתי", ל"יחטאת ובדומה

יז ט, תהלים
עלפשעשפתים)שם( עלחטאתכפיםובשניה ..בפעםהראשונה

)כחרוז בשינונם יינקשו בפיוט: בשפתיו; או פיו באמרי נוקש במקרא:
שני על התפילה מן הצירוף את מנצל חידוד, ברוב מנדלי, בלשונם(. לייכשלו

נקש: הפועל של המשמעות כפל את וגם מרכיביו
)בסתררעם6881( מרעישיםאותיבלשונםוינקשוליבשינונם

)ספר אנקשבלשוניודברייהיומגמגמים אם עלי תתרעמו ולא נארבותי, שמעו
הקבצנים9091(

)במקביל בלשונם' נקישות "'ישמיעו פה מתפרשים וינקשו אנקש, הפעלים
ולי'ימרעישים"(. ליימגמגמים"

)בעמקהבכא6981( דבקהלשונילחכי,נוקשתיבשינונ"י-ש...ש...ש...
סמ"ך מתבלבלועושההשי"ן שלאינקשבשינו"נו,הוא ומתוךבהילותוזהירותיתרה,

)שם8981(
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השי"ן. כהגיית שינו'ץ כאן "מפרש" מנדלי
)שם6981( בשעתברכות-הפרידההתנקשתיבלשוניוהיתהברכתימטורפת

ו, ה, )דניאל נקשן" לדא דא "וארכבתה הפסוק בצד להלן, במובאה
במובאה זה" עם "זה גם )והשווה השגורה התפילה של הדה גם נשמע
)הדוגמות ועגנון הזז אצל גם כך ואולי זה(. סעיף בראש משלי, ממדרש

אבן-שושךן(: ממילון
)מסעותבנימיןהשלישי6981( לדאנקשןמפחדומקור,מזרםוממטר דא שיניו

צלהפוךתשט"ו( ומצטמקורעלוושניונוקשותזולזו)הזז,
המנעולתשי"ג( עלכפות אחלהשנית)עגנון, באלה,עדכיפחדתיכי אלה ושנינקשו

אחר: ובכיוון הפיוט, יסוד על בחידוד למנדלי קדם הורוביך פנחס
אנקשבהגיוני)ספרהברית7971( ולא אכשלבלשוני, שלא שמרני

הפסוק עם פיך" באמרי "נוקשת הפסוק של הואזיווג בהגיוני" "אנקש
הפסוקים שני בין והמקשר המשותף טו(. יט, )תהלים לבי" והגיון פי "אמרי
קיים, זה צירוף פה! אמרי במפורש- כאן נזכר שאינו החלק אותו הוא
בכפל משתמש הורוביל ועוד. זאת קוראיו. ושל היוצר של בתודעתם כמובן,
היינו, המקראית, המשמעות פי על השיבו* דרך על היגיון: של המשמעות
על נופל לשון של בדרך ואילו לתפילה(, והרמיזה התקבולת )משום דיבור
המשמעות פי על הלװיקה. ימי-הביניים, מאז המוכרת המשמעות לשון-
רומז הורוביץ 'היקש'. הוראת ומקבל משמעותו משנה אנקש גם השנייה,
הפילוסופית החשיבה מיסודות שהם והיגיון, היקש המונחים לצמד אפוא

והמוסר(. החכמה לספרות שייך הברית )ספר המדעית והחקירה

שגה: יותר הרגיל בפועל נוקש הוחלף טבעי באופן
חטאות עלפניכישגיתיבאמריפי)לילינבלום, לידרכי ליבנחתולהוכיח להשיב

נעורים6781(
)מנדלי, מבולעים לשגותבאמריתוהווספורימעשיות חשך, ללכתבדרכי ונעזבם

רשימותלתולדותי9881(

נזהר ]לא[ >
מי"א( פ"א אבות )משנה בדבריכם הזהרו חכמים

העולה עולהבעניןזההגידולי,ואםאין,הזהרובדבריכם,ובמחשבותיכם הישבלשוני
עלרוחכם)פנחסהורוביץ,ספרהברית7971(
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ו(, ב, )מלאכי בשפתיו נמצא לא ועולה הפסוק: נשתבץ המשפט בראש
נט,ג(. תהגה-ישעיה עולה לשונכם )השווה: ושפתיים לשון בחילוף
קבורתחמור3781( תדעהיאלהזהרבאמריפיהיותרממנו)סמולנסקין, איך

)שם( לאנזהרתיבלשוני עלכן בקרבי חםלבי
אלאשהיהנזהרבלשונו)מנדלי,סוסתי משתמשלהקניטני, ובכלמאורעשבאלידוהיה

90
ישראל1981( מארץ ודרשנינוחושביםדרכםונזהריםבדבריהם)אחדהעם,אמת

משל נוספות דוגמות )שלוש בלשונו נזהר ]לא[ הוא: המקובל הצירוף
נאמר כאשר .)8981 שנת עד 2681 משנת שונים, חיבורים בשלושה מנדלי-
באמצעות סמולנסקין, ואילו המשנאי. למקור רמיזה כוונת יש בדבריס
ממה ההפך "מקראי", צבע החז"לי לצירוף מעניק פה" "אמרי ההמרה
שסמולנסקין- השימוש בדבריו": להכשל "סופו כותב: כשהוא לפין שעושה
שלו- הטהרניות הסגנוניות הנורמות פי על המקראי- פיו" ב"באמרי עשה
ובריבוי המעורב בסגנונו הידוע לפין- מנדל שעשה לשימוש מקביל

החז"לי. הצירוף שמן "דבריו" שבו-ברכיב הבתר-מקראיים היסודות

סיכום 5
מצאנו ההיסטורי המילון שבמפעל החדשה הספרות מן המובאות במאגר

נרדפים(: ורכיביהם זיהה מבנה בעלי )כולם הבאים הצירופים את אפוא
בלשונו בשפתיו בדבריפיו בפיו חטא

בשפתיו באמריפיו נוקש
בלשונו בדבריו באמריפיו ]לא[נזהר
בלשונו בדבריו נכשל

פיו הכשילו
באמריפיו שגה

הספרות שתיים. ובפיוט שתיים חכמים בלשון אפשרויות, ארבע במקרא
זו בבואות הן אלה עשרה. לשלוש האפשרויות מספר את העלתה החדשה
)כאשר חידוד לצורך אישי, וטעם סגנון לצורכי נוצל שנוצר הרב והגיוון לזו,
המשמעות העשרת לשם או המקורי(, ממובנו התרחק הצירוף של מובנו
מן ומשמעים הקשרים ריבוי עמו נושא הצירוף כאשר ההפוך, )במקרה

כאחד. כולם לשם הקלאסי(-או המקור




